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Een aanzoek dat ze niet kan weigeren…

 

Ella ontdekt dat haar echtgenoot, Roman Black, alleen met haar getrouwd is om zich te wreken op haar familie. Na die ontdekking kan ze niet anders dan hem verlaten en vragen om een scheiding. Ze ontmoeten elkaar nog één keer om de papieren te tekenen. Een samenzijn dat heel anders verloopt dan ze verwacht. Drie maanden later blijkt dat ze zwanger is, en eist Roman dat ze opnieuw zijn vrouw wordt…

 

Natuurlijk gaat Ella in op zijn eis, daar twijfelde Roman geen moment aan. Ook maakt hij zich geen zorgen over het voorbehoud dat ze stelt: als ze over vijf maanden niet gelukkig is, wordt het huwelijk ontbonden. Hij is gewend altijd te krijgen wat hij hebben wil en zal de overweldigende gevoelens die Ella in hem losmaakt niet langer onderdrukken!


Beste lezers

 

 

 

Toen me gevraagd werd of ik een hervertelling van een sprookje wilde schrijven, wist ik meteen waarvoor ik zou kiezen. Hoewel mijn moeder vroeger liever de boeken van Douglas Adams of Tolkien voorlas dan de sprookjes van de gebroeders Grimm, ben ik al van jongs af gek geweest op Roodkapje. 

 

Dit verhaal spreekt zo tot de verbeelding! Een donker bos, een rode wapperende cape, dreigend gevaar, gelige ogen die je begluren vanuit de schaduw… het zit er allemaal in. En wat te denken van thema’s als op het rechte pad blijven, verleiding, het nemen van risico’s? Al die dingen zijn toch verrukkelijk onweerstaanbaar voor een schrijver? 

 

Of het nu om het traditionele sprookje gaat over het meisje dat, met hulp van de jager, de wolf te slim af is, een hervertelling zoals die van Angela Carter of de filmversie, de wolf spreekt me het meeste aan. Is hij echt slecht, of wordt hij gewoon verkeerd begrepen? Is hij per se de schurk van het verhaal, of zou hij ook de held kunnen zijn? Dat gegeven wilde ik onderzoeken in HUWELIJK MET DE MACHTIGE MILJARDAIR. 

 

Ik hoop dat u dit verhaal met net zoveel plezier zult lezen als ik had tijdens het schrijven ervan.

 

Veel leesplezier!

Pippa


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Blijf altijd op het pad,’ zei haar grootmoeder. ‘Want in het bos liggen gevaren op de loer… duistere wezens, monsters en wolven.’ Maar Roodkapje luisterde niet naar haar grootmoeder, want ze geloofde niet in sprookjes. Diep vanbinnen wist ze namelijk dat het meeste gevaar zit in de verhalen die we onszelf vertellen.

The Truth about Little Red Riding Hood – Roz Fayrer

 

Gewoonlijk werd de dag van Roman Black ingeluid met het aroma van koffie, net zo sterk en bitter als zijn queeste naar wraak, in plaats van door de geur van vochtige aarde en boombast. Doorgaans liep hij op dit tijdstip van de ochtend over de dikke vloerbedekking van zijn kantoor en niet over knappende twijgjes en dorre blaadjes. Het klonk veel te luid, alsof hij niet wist wat hij deed.

Maar hij was Roman Black. Voor hem was iedere gedachte, iedere beweging, iedere actie doelgericht. Met het oog op één enkel doel, om precies te zijn. En nu kwam eindelijk, na al die jaren, dat doel binnen bereik.

Voor hem uit liep, met lange, elegante passen, de hond die hij speciaal voor dit bezoek aan Occitanië in Zuid-Frankrijk had aangeschaft. Dorcas wierp af en toe een nieuwsgierige blik op haar nieuwe baasje of snuffelde aan een onzichtbare schat bij een grote boom.

Nog maar twaalf uur geleden had Roman de cruciale informatie ontvangen dat zijn prooi van een feest in een buitenwijk van Moskou was vertrokken naar een ziek familielid in Frankrijk. Acht uur geleden was hij zelf in Frankrijk gearriveerd, waar hij zijn intrek had genomen in een bescheiden villa in de buurt. Zes uur geleden had hij bij het plaatselijke dierenasiel bepleit dat hij een hond meekreeg. Die zou hem vanaf nu vergezellen. Zonder hond zou hij in het bos als man alleen waarschijnlijk nogal dreigend overkomen.

Overal had hij aan gedacht, iedere mogelijkheid uitgewerkt. Aanvankelijk had hij zo’n klein, pluizig hondje in gedachten gehad, waardoor zijn prooi zeker een vals gevoel van veiligheid zou krijgen. Maar toen had hij Dorcas zien zitten in haar betonnen hok, rustig kijkend en wachtend, alsof ze geweten had dat hij haar kwam halen.

Tja, een Ierse wolfshond was noch klein, noch pluizig. Maar Roman had de gedachte van dat prachtige schepsel in dat grauwe hok niet kunnen verdragen. Als hij niet zo gefocust was geweest op wraak, dan had zijn keuze hem misschien wat over zichzelf kunnen vertellen…

Maar nu Roman tussen de bomen door voortliep, op zijn eerste verkenning van het bos waar hij zijn prooi zou treffen – morgen, anders overmorgen – stond hij zichzelf toe even te denken aan het moment van de overwinning. Eindelijk, na bijna twintig jaar, zou hij die oude schoft laten boeten.

Het gaf een euforisch, bijna overweldigend gevoel. Want alles wat hij zich ooit gewenst had, was nu nabij, maar kon ook elk moment zomaar worden afgenomen.

Net toen hij daarbij stilstond, zag hij voor het eerst zijn prooi. De adem stokte in zijn keel. Op dit goddeloze tijdstip van de ochtend liep ze daar door het bos. Het was alsof ze net van de pagina’s van zijn moeders geliefde sprookjesboek was gestapt.

Zijn blik viel op de zwarte baljurk die door de opening van haar roodfluwelen mantel zichtbaar was. De kap was van haar hoofd gegleden, zodat haar ranke hals zichtbaar was. Blonde haarlokken, ontsnapt uit een ingewikkelde gevlochten knot, dansten eromheen. Wat een schoonheid was ze!

Dat had hij natuurlijk wel geweten door de foto’s en de uitgebreide naspeuringen van zijn medewerkers. Maar niets had hem erop kunnen voorbereiden hoe het zou zijn haar in eigen persoon te zien.

Snel ging zijn blik over haar gelaat, op zoek naar een puistje of oneffenheid, maar daarvan was geen spoor. Zijn hartslag ging sneller toen hij naar de hoge jukbeenderen keek die een ovalen gezicht vormgaven. Grote korenblauwe ogen werden omsloten door prachtig gebogen wenkbrauwen.

Tot zijn ergernis vond hij haar aantrekkelijk. Een onverwachte zwakte die hij verwenste. Ze zag er teer uit. Heel even overwoog hij zijn missie af te breken. Maar nee… dat nooit!

Ze leek ongelooflijk puur en onschuldig. Geen spoor van de hardheid die hij op haar leeftijd – ze was tweeëntwintig – noodgedwongen ontwikkeld had. Hoe dat mogelijk was bij zo’n monster als Vladimir Kolikov kon hij zich niet voorstellen, dus verwierp hij het idee dat ze inderdaad zo onschuldig was. Haar schoonheid en die schijnbare onschuld waren domweg een leuke aankleding van maar één ding. De sleutel tot zijn wraak.

 

Vermoeidheid doordrenkte Ella’s botten. Ze had er nauwelijks nog benul van waar ze haar voeten neerzette. Het was dat ze jarenlang ’s zomers gelogeerd had in dit bos, in het huisje van haar grootmoeder. Dit pad stond in haar geheugen gegrift.

Bij de gedachte aan haar grootmoeder kromp Ella’s hart ineen van bezorgdheid en verdriet. Ze was op een feest in Moskou geweest toen ze het telefoontje had gekregen dat haar grootmoeder bewusteloos onderaan de trap in haar huisje was aangetroffen en naar het ziekenhuis was gebracht. Ella was radeloos geworden. Gelukkig had haar voogd alles geregeld: een auto die haar ophaalde bij het verjaardagsfeest van de Engelse ambassadeur in Rusland, een privévliegtuig naar de luchthaven van Limoux, nog een auto naar het ziekenhuis.

Mocht iemand in het ziekenhuis het vreemd gevonden hebben dat ze daar in haar baljurk met fluwelen mantel opgedraafd kwam, niemand had er een opmerking over gemaakt. De arts had verklaard dat haar grootmoeder een gebroken heup en een gebroken schouder had, maar dat het feit dat ze ook op haar hoofd gevallen was, hem het meeste zorgen baarde. Bij alle medische terminologie die haar toch redelijke beheersing van het Frans te boven ging, had ze de man wel door elkaar kunnen rammelen. Ze had alleen maar willen horen dat haar grootmoeder volledig zou herstellen.

Maar na bijna dertien uur in het ziekenhuis was Claudette nog steeds niet bij kennis gekomen. Een verpleegkundige had Ella overgehaald wat uit te gaan rusten. En zich omkleden was ook geen slecht idee…

Een taxi had haar bij het bos afgezet en nu liep ze op het pad dat zo vertrouwd was, maar toch ook zo vreemd en onbekend op dit uur van de ochtend. De zoom van de jurk en van de mantel sleepten over de grond. Vochtige aarde kleefde eraan vast, en de kledingstukken leken steeds zwaarder te worden. Aan de stof haakten twijgjes en doorns. Het gevoel niet alleen een emotionele strijd te voeren maar ook een lichamelijke, werd steeds sterker onderweg naar het huisje.

Even bleef ze staan om op adem te komen. Het liefst zou ze die verdraaide mantel van haar schouders gooien en een potje huilen. En schreeuwen. In plaats daarvan dwong ze zichzelf langzaam in en uit te ademen. Bijna was ze zover dat ze verder kon gaan, toen ze het geluid van een knappend takje hoorde.

De haartjes op haar armen gingen overeind staan. Gealarmeerd keek ze om zich heen. In het dichte struikgewas ritselde iets, en ze zag de glans van gele ogen die haar aanstaarden. Voordat ze het op een lopen kon zetten, sprong het beest al tevoorschijn. Het naderde snel, met een bedrieglijk lome tred. De afstand tussen hen was binnen een paar tellen overbrugd. Toen het dier in elkaar dook voor de sprong, sloot Ella haar ogen, en –

‘Dorcas! Zit!’

Ze keek en zag dat het immense gevaarte vlak voor haar was gaan zitten, keurig op de achterpoten, met de tong uit de bek. Het beest zag er idioot tevreden uit omdat ze een prooi voor haar baas had gevonden. Ella zou zweren dat er een gelukzalige grijns om de wolfachtige snuit lag.

Er welde een hysterische lach uit haar borstkas op, maar die bleef in haar keel steken zodra ze de eigenaar van het dier naar zich toe zag komen. De man was rond één meter vijfentachtig lang, eerder slank en lenig dan breedgebouwd. Met soepele tred zocht hij zich een weg tussen de begroeiing door.

Ella’s hart bonsde toen hun blikken elkaar raakten en meteen kon ze geen lucht meer krijgen. Tamelijk lang, donker haar viel nonchalant over zijn voorhoofd. Zijn wenkbrauwen vertoonden een frons die grimmig leek. Hij nam haar met een taxerende blik in zich op, de schitterende lichtblauwe ogen iets samengeknepen tegen de bleke zon. Die ogen leken te neigen naar goudbruin, alsof hij verwant was aan het dier dat voor haar zat. En ze zag lippen die noch vol, noch te dun waren. Hoe zouden die aanvoelen, vroeg ze zich af… Net zo perfect als ze eruitzagen?

Even was ze verbaasd om die gedachte, maar toen nam ze ook de rest van hem gretig in zich op. De scherpe hoeken van zijn jukbeenderen en kaaklijn waren krachtig en trots. Haar blik ging naar de kraag van zijn grijslinnen overhemd die boven een donkerblauwe pullover uitstak. De holte daaronder wilde ze opeens onverklaarbaar graag aanraken.

Het hart sloeg haar in de keel. Nog nooit had een man zo’n effect op haar gehad. En nog nooit had haar geest haar overvallen met de akelige gedachte die nu bezit van haar nam.

Die man zou haar hart breken.

Een tegelijkertijd schokkende en belachelijke gedachte. Reflexmatig schudde ze haar hoofd, wat de man opvatte als een gebaar dat voor hem bedoeld was, want hij bleef staan. Ze maakte van dat respijt gebruik om diep adem te halen. Ondanks zijn indrukwekkende voorkomen voelde ze geen enkele vorm van bedreiging van hem uitgaan.

‘Het spijt me van Dorcas. Ze wordt altijd hyper wanneer we andere mensen ontmoeten.’

Bij het horen van de stem van haar baas besloot Dorcas dat het eerdere bevel was opgeheven. Ze ontvouwde haar reusachtige lijf en kwam zo dicht bij Ella, dat ze aan haar hand kon snuffelen.

Terwijl Ella het enorme dier afwezig aaide, kwam er nog een gedachte bij haar op, wat een hele prestatie was gezien het feit dat ze uitgeput was. Ze had de man verstaan en begrepen, maar hij had in het Russisch gesproken, en dat kwam haar op deze plek heel merkwaardig voor.

De man leek haar verwarring te bespeuren, want hij zei: ‘Je suis désolé. Vous m’avez surpris.’ Hij glimlachte verontschuldigend, alsof deze absurde ontmoeting helemaal zijn schuld was en niet aan haar lag, terwijl zij degene was die op dit ontzettend vroege tijdstip door het bos dwaalde, gehuld in… in… O, nee toch! Eigenlijk drong een kreun zich aan haar lippen op, maar ze slaagde erin er een wrang lachje van te maken. ‘Zouden we in het Engels verder kunnen praten, als je die taal spreekt? Ik heb een lange dag achter de rug.’

‘Het is nu zes uur ’s ochtends. Dat moet dan wel een heel lange dag zijn geweest.’ Met een frons op zijn gezicht bekeek hij haar eens goed, en ze besefte opeens dat hij waarschijnlijk de reden van haar verschijning helemaal verkeerd interpreteerde. Maar ja, ze liep hier in het bos, in een baljurk met een roodfluwelen mantel, en daarvoor had ze uren in het ziekenhuis gezeten. Ze werd op slag weer triest bij de gedachte aan haar geliefde grootmoeder. De dauw op de grond van het bos had haar mantel doorweekt, die nu niet alleen zwaar was, maar haar ook niet meer warm hield. Ze had het koud, had honger en was doodmoe.

Toen ze huiverde, realiseerde ze zich echter dat dat niet door het vocht of de temperatuur kwam, maar door deze man.

‘Waar ga je naartoe?’ vroeg hij vriendelijk.

‘Naar het huisje van mijn grootmoeder. Dat ligt aan dit pad. Het is niet ver meer.’ Ze zette zich schrap toen Dorcas tegen haar aan leunde. De hond kwam bijna tot aan haar middel.

‘Dorcas!’ De waarschuwende stem van de man klonk bijna grommend. Het dier reageerde met een speelse blaf, waarna ze aan Ella’s voeten ging liggen met haar buik omhoog, als om aan te geven dat ze nodig gekriebeld moest worden.

‘Niet zo flirten, Dorcas,’ zei haar baas ietwat geïrriteerd. Hij stak de riem, die hij in zijn handen had gehouden, in de zak van zijn waxjas.

Ondanks alles moest Ella lachen om de interactie tussen man en hond. Het voelde vreemd, want ze had al een hele tijd niet meer gelachen door alle zorgen en stress. Ze bukte om de massieve buik te aaien. Geamuseerd merkte ze dat Dorcas op haar mantel was gaan liggen, waardoor ze haar dus keurig vastgepind had.

Om eerlijk te zijn voelde ze zich nog meer vastgepind door de vaste blik van de man wiens naam ze nog steeds niet kende.

‘De tijd vergeten?’ vroeg hij belangstellend.

‘Ik… Ik was op een feest in Moskou, maar toen kreeg ik te horen dat mijn grootmoeder naar het ziekenhuis was gebracht.’

Zijn frons werd dieper, en een hartslag lang vroeg Ella zich af hoe hij eruit zou zien zonder die frons. Ze voelde een hele berg vragen oprijzen, maar hij stelde de belangrijkste: ‘Gaat het goed met haar?’

‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze. Daarop zag ze een flits van bezorgdheid in zijn prachtige ogen, maar meteen verdween die weer.

‘En met jou?’ vroeg hij toen.

Omdat ze niet kon omschrijven hoe ze zich momenteel voelde, schudde ze haar hoofd.

‘Wij gaan ook die kant op… dus als je zin hebt in ons gezelschap?’ vroeg de man.

Dorcas sprong soepel op haar vier poten, als om het aanbod van haar baas enthousiast kracht bij te zetten.

Daar moest Ella om lachen, wat een beetje vreemd aanvoelde. ‘Ja, dat zou ik leuk vinden,’ zei ze naar waarheid. Opeens had ze het gevoel dat ze elk moment kon instorten. Ze was al veel te lang op de been en had veel te veel te verduren gekregen.

‘Roman,’ zei de man, zijn hand uitstekend.

‘Ella,’ zei ze op haar beurt. Er ging een schokje door haar heen toen haar hand de zijne raakte.

Hij legde zijn andere hand erbovenop, als om de hare vast te houden toen het tijd was die terug te trekken. In plaats van dat het raar was of haar een onzeker gevoel gaf, voelde ze zich… veilig.

De wandeling verliep nagenoeg in stilte. Ella voelde zich ongewoon op haar gemak in Romans gezelschap. Even later volgden ze het zandpad naar het rustieke huisje waar ze zoveel van hield.

Als vanzelf stak ze haar hand uit om de stenen zuiltjes aan weerszijden van de korte oprit te strelen, zoals iedere keer wanneer ze hier kwam. Bijna op de automatische piloot liep ze naar de verweerde houten deur en duwde die open – haar oma sloot nooit af. Daarop leidde ze haar vreemdsoortige optocht van man en hond naar binnen.

Toen ze de trap zag waar haar grootmoeder vanaf gevallen was, bleef ze abrupt staan. Uren had ze daar gelegen voordat ze gevonden was. Een huivering gleed over haar rug, en ze moest zich inhouden om niet in huilen uit te barsten bij deze vreemde die eigenlijk niet aanvoelde als een vreemde.

Het huisje was in duisternis gehuld. Het schamele licht van de lamp in de voorkamer hielp nauwelijks om de vroege ochtendschaduwen op te lossen. Opeens merkte ze dat ze de hele tijd naar Roman had staan staren en dat hij, alweer, bezorgd om haar leek.

Hij knikte eens, waarna hij zich aan de taak zette houtblokken en aanmaakhoutjes op te stapelen in de haard. Intussen bleef ze staan waar ze stond, alsof dat het enige was wat ze nog kon. Zo voelde het ook. Toen het vuur eenmaal knapperde, met mooie dansende vlammen die naar de schoorsteen reikten, kwam hij naar haar toe, zo dichtbij dat ze haar hoofd moest kantelen om zijn gezicht te zien.

Ze had heel erg de neiging om tegen hem aan te leunen. Wat wilde ze graag dat hij haar in zijn armen nam.

Alsof hij haar gedachten aanvoelde, stak hij zijn handen uit. ‘Mag ik?’

Hoewel ze niet precies wist waarvoor hij toestemming vroeg, knikte ze. Misschien zou ze deze vreemdeling alles geven wat hij vroeg. Ze voelde zich verdoofd, losgemaakt van de wereld om haar heen, maar juist heel erg aanwezig voor de man die zo dichtbij stond.

Hij maakte de gesp los van de mantel, waarna hij het kledingstuk rustig van haar schouders af liet glijden en het aan de kant legde.

Bij het korte contact tussen zijn handen en haar huid huiverde ze. Haar jurk had een nogal laag decolleté, besefte ze opeens. Haar hartslag versnelde, en ze kreeg kippenvel toen hij haar naar de bank voor de haard leidde en haar daar installeerde met een warme kasjmieren deken om haar schouders.

‘Kan ik iemand voor je bellen?’

‘Nee.’

Dat antwoord leek hem niet aan te staan. Misschien vond hij het vervelend dat ze er alleen voor stond. Hij liet haar achter in de woonkamer, en even later hoorde ze de geluiden van een ketel water die op het fornuis werd gezet, van kopjes en lepeltjes en van de koelkast die geopend en gesloten werd.

Toen hij terug was, verwonderde ze zich erover dat ze totaal niet bang was, ook al torende hij flink boven haar uit. Nee, bang was ze niet, maar het vreemde verlangen dat zelfs zij herkende, was wel buitengewoon ongepast. Ze wilde hem aanraken, iets van de kracht stelen die van hem uitging. Ondanks de beperkte verlichting in het huisje zag Ella de sluimerende hitte in zijn blik, en die verwarmde haar meer dan het haardvuur.

Hij ademde hoorbaar in, en tot haar spijt nam hij wat afstand. Beschaamd wendde ze haar hoofd af, hopend dat haar blos haar niet verraden had.

‘Ik moest maar eens gaan.’

Bij die woorden keek ze weer naar hem. Nu stond hij compleet in de schaduw. ‘Hoe kan ik je bedanken?’

‘Daar bedenken we de volgende keer wel iets op.’

‘De volgende keer?’ herhaalde Ella. Tot haar ergernis klonk dat heel hoopvol.

‘De volgende keer dat we elkaar in het bos ontmoeten.’

 

Het duurde twee dagen voordat ze weer een teken van Roman zag.

In die twee dagen was haar grootmoeder bij bewustzijn gekomen en aan haar heup en schouder geopereerd. Toen Claudette net haar ogen geopend had, had ze Ella voor haar dochter, Adeline, aangezien. Dat had maar een paar tellen geduurd, maar het had Ella diep geraakt. Haar grootmoeder was haar enige link met haar Franse moeder.

Vroeger had Ella in de zomervakanties vaak door het bos gelopen, haar gedachten bij de verhalen van haar grootmoeder over haar moeder. De lieftallige, naïeve Adeline Ardoin en de knappe Amerikaanse zakentycoon Nathaniel Riding waren meteen dolverliefd op elkaar geweest, en binnen een paar maanden waren ze getrouwd. Haar grootmoeder was er kapot van geweest dat het tweetal vanwege Nathaniels werk naar Rusland was verhuisd, en nog vreselijker was het dat Adeline daar was overleden.

Ella had haar grootmoeder er dan ook niet graag aan willen herinneren dat Adeline al bijna zestien jaar dood was. Gelukkig was dat niet nodig geweest, want Claudettes scherpe geest was al snel teruggekeerd.

Na de nodige besprekingen met de artsen was duidelijk geworden dat ze nog minstens twee weken in het ziekenhuis moest blijven. Bovendien leek het erop dat ze niet terug kon keren naar haar geliefde huisje en dat ze haar onafhankelijkheid voorgoed kwijt zou zijn.

Dus moest Ella akelig praktisch zijn en niet aarzelen beslissingen te nemen. Maar het idee dat haar grootmoeder naar een verzorgingstehuis zou moeten, vond Ella afschuwelijk. 

Voor het eerst besefte ze de omvang van wat haar voogd voor haar gedaan had toen ze klein was. Ten tijde van het helikopterongeluk waarbij haar ouders omkwamen, was Ella nog geen zes jaar geweest. Claudette was niet in staat geweest haar in huis te nemen en voor haar te zorgen, vanwege haar leeftijd en haar zeer bescheiden inkomen. Toen was Ella bij Vladimir Kolikov terechtgekomen, de zakenpartner en beste vriend van haar vader.

En zo was het gekomen dat de dochter van een Amerikaanse vader – een enig kind, wiens ouders ook op veel te jonge leeftijd overleden waren – en een Franse moeder in Rusland was gaan wonen bij een man die weliswaar wat afstandelijk en kil was geweest maar zijn best had gedaan haar een thuis te geven, voor haar te zorgen en besluiten voor haar te nemen.

Vladimir was geen gemakkelijke man, maar Ella had hem wel gewaardeerd. Als kind had ze haar tijd verdeeld tussen de Zwitserse kostschool, zomers in Frankrijk en winters in Rusland.

Toen ze haar spullen pakte om weer naar het ziekenhuis te gaan, vroeg ze zich af of ze Roman inderdaad nog zou ontmoeten. Ze had de afgelopen twee dagen vaak aan hem gedacht. Vooral omdat het heel bijzonder was om in een bos in Zuid-Frankrijk een Rus tegen te komen.

Misschien dat ze daardoor vond dat haar voogd en haar redder wel iets van elkaar weg hadden, nu ze erbij stilstond. Weer voelde ze dat ze bloosde van verlegenheid. Roman was vast niet erg onder de indruk van haar verstand. Een vrouw die een onbekende man binnenliet, die als bevroren stond toe te kijken terwijl hij een vuur maakte, in de koelkast keek of er genoeg te eten was en zelfs een pot thee zette… Een vrouw die… dingen wilde die niet verstandig waren, concludeerde ze terwijl ze met haar tas in de hand de voordeur opendeed.

Op dat moment zag ze de doos bovenaan het trapje staan. Ze wierp snel een blik op het bos, maar zag daar alleen bomen, verlokkend koele schaduwrijke paadjes en grote groepen boshyacinten.

Dus keek ze weer naar de doos. Eromheen zat lavendelkleurig vloeipapier met een bruine strik. Toen ze het pakje oppakte, zag ze een kaartje met een keurig Engels handschrift.

 

Ter vervanging van wat verloren gegaan is.

 

Met een frons trok ze aan de strik, waarna ze het pakje heel voorzichtig uitpakte voor het geval het per ongeluk op het verkeerde adres bezorgd was.

Uit de doos kwam een grote bordeauxrode lap stof van het zachtste kasjmier dat ze ooit had gevoeld. Even later keek ze verwonderd naar de tot op de vloer hangende kapmantel, nog mooier dan het exemplaar dat geruïneerd was door de tocht door het bos van twee dagen geleden.

Het schitterende kledingstuk kon maar van één persoon afkomstig zijn. Ze streek met haar vingers over de kostbare stof, overweldigd door het cadeau. Dat Roman aan haar gedacht had en haar zoiets prachtigs had willen geven…

Als ze dit droeg, zou ze zich echt mooi voelen. Maar ook een beetje schuldig. Ze hoopte echt dat ze hem nog eens zou ontmoeten
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